
回收饮料罐13岁男孩打造玩具世界

埃及，13岁男孩，废弃饮料罐，亲手做玩具，希望展览饮料罐玩具

http://tv.cctv.com/2018/08/11/VIDE61NBljOF5jyIRppuOQJW180811.shtml

핵심내용

玩具是孩子们生活当中 _____的一部分，但是有些孩子因为家庭条件

所限，小时候没有许多玩具，那怎么办呢？一名埃及小男孩给出了他的答案，自

己做玩具。

可能说出来，很多人都不相信，所有这些玩具，全部出自一名13岁埃及

男孩之手，他的名字叫艾哈迈德·易卜拉欣。

当人们看到我的作品，他们根本不相信这些是用饮料罐

做的，有些人觉得这些玩具是我买的，很多人觉得我太小了，不可能做出这些玩

具来。

这些玩具的确是易卜拉欣在过去四年里 _____制作的，他的工具是一

把剪刀，所用的材料就是这些废弃饮料罐，胶水以及颜料。这架模型飞机，是易

卜拉欣的第一件作品，因为当时家里没钱给他买飞机模型，他就 _____自己做

一个，从此 _____，现在易卜拉欣已经用饮料罐制作了超过一千两百件玩具，

他觉得做玩具不仅能让自己开心，还能废物利用，保护环境，非常有意义。看着

属于自己的玩具世界，易卜拉欣有了新的目标，他希望将来能开一家博物馆，____

展览用废弃饮料罐做成的艺术品。
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关键词

중국어 단어 병음 뜻

玩具 wánjù [명사] 장난감. 완구

埃及 Āijí [명사] 이집트(Egypt)

答案 dáʼàn [명사] 답안. 해답

的确 díquè [부사] 확실히. 분명히. 정말. 참으
로. 실로

废弃 fèiqì [동사] 폐기하다

模型 móxíng [명사] 견본. 모델. 모형

目标 mùbiāo [명사] 목적물. 표적. 목표

핵심단어

핵심표현법 主要句式

必不可少~ [bì bù kě shǎo]
‘必’는 ‘반드시, 꼭’이라는 의미로 ‘안 된다’라는 ‘不可’와 그리고 또 ‘빠지다, 없어지다, 

부족하다‘라는 ‘少’와 결합해서 ‘반드시 필요하다, 없어서는 안 된다’라는 표현 할 때

사용, 강조한 어기가 있음

1

特别是老人，帽子必不可少。

특히 노인들은 모자가 필수적이다.

亲手~ [qīnshǒu]
‘亲’는 ‘친히, 직접’이라는 뜻으로 ‘手’과 결합해서 본인의 손으로 , 직접으로 한다는 표

현 할 때 사용

2

妈妈亲手做衣服给我们穿。

어머니께서는 저희 형제의 옷을 손수 만들어 입히셨습니다.



决定~ [juédìng]
‘결심하다’라는 의미로 정책·생각 따위를 결정할 때 사용, 동사로서 뒤에 명사인 목

적어도 따라 올 수 있고, 또한 동사 뒤에 쓰여 명사 목적어 역할도 할 수 있음

3

专门~ [zhuānmén]
‘전문적으로, 일부러’ 라는 뜻이며 ‘오로지,특별히’라는 표현 할 때 사용, 한국어 전문

가, 전문인 중 전문 인 专家과 다름

5

토론 讨论

您小的时候，玩具多吗，还记得最喜欢的玩具是什么吗？

您喜欢做手工吗？您用针线缝过什么东西吗？请聊一聊。

您小的时候梦想是什么，实现了吗？请讲一讲。

请问您对现在自己的生活以及工作都满意吗?有什么

不满足的地方，请简单地说一说。
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一发而不可收拾~ [yìfā ér bù kě shōu shí]
‘一发’는 여기에서 ‘시작해서 점점 더’ 라는 뜻이며 ‘수습할 수 없다’라는 의미 인 ‘不

可收拾’는 ‘순접관계’를 나타낸’ 而‘로 연결 시켜 결합해서 ‘걷잡을 수 없다, 멈출 수

가 없다’라는 표현 할 때 사용

4

这个问题尚未做出决定。

이 문제는 아직 결정을 내리지 못했다.

我最近迷上了唱歌，简直一发而不可收拾。

나 요즘에 노래 부르는데 빠졌어, 그야말로 걷잡을 수가 없어.

专门从事考古研究。

그는 전문적으로 고고학 연구에 종사하다.


